
Control Room Centers



Dimensionis cuenta con un equipo muy joven 
y con una gran preparación personal, 
altamente cualificados y con una gran expe-
riencia en el sector, con el objetivo de estar al 
servicio de nuestros clientes más exigentes.

Nosotros

Dimensionis has a very young team with a 
great personal preparation, highly qualified 
and with great experience in the sector, with 
the aim of being at the service of our most 
demanding clients.

we



La oficina técnica es el auténtico centro neurálgi-
co de la empresa, combina los últimos programas 
de diseño y gestión CAD–CAM, con la experien-
cia y cualificación del equipo técnico, y con el 
know-how de 50 años en el sector de la transfor-
mación metálica. 

En ella realizamos todos los estudios, desarrollos 
y programas que luego se envían directamente a 
producción en un proceso totalmente automatiza-
do. 

Con la incorporación de un nuevo programa de 
diseño y gestión de la producción, garantizamos 
la integración y seguimiento de todo el proceso 
productivo.

Ingenieria
The technical office is the nerve center of the com-
pany combines the latest design software and 
CAD-CAM management, with the experience and 
qualifications of the technical equipment and the 
know-how of 50 years in the field of metal proces-
sing. 

It conducted all studies, developments and 
programs which are then sent directly to a fully 
automated production process. 

With the addition of a new program design and 
management of production, guarantee the 
integration and monitoring of the entire production 
process.

Engineering



La renderización forma parte 
de la oferta presentada a 
nuestro cliente. Este es el 
proceso de generar una 
imagen real desde un modelo 
imaginario, utilizando progra-

mas de diseño 3D.

The rendering is part of the 
offer presented to our client. 
This is the process of genera-
ting a real image from an 
imaginary model, using 3D 

design programs.
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Diseño y distribución de 
centros de control 24x7

24x7 Control Centers 
design and distribution
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De la evolución y la experiencia 
nace IGNIS, una consola de 
control con una gran elegancia y 
versatilidad, capaz de gestionar 
cualquier equipo y configurar  
múltiples disposiciones para los 
centros de control

IGNIS is born  from evolution and 
experience, a control console 
with great elegance and versatili-
ty, able to manage any equip-
ment and configure multiple  
dispositions for control centers.

A W E S O M E  S O L U T I O N S

CONSOLAS 
DE 
CONTROL

IGNIS

1845

800

3490

800

CONSOLA IGNIS + RACK 19”

CONSOLA IGNIS + BUCK

IGNIS responderá de manera efectiva a cualquier situa-
ción de trabajo. Además de una funcionalidad superior,  el 
diseño de los elementos son adecuados para varias situa-
ciones icluiendo, salas de control, salas de crisis, oficinas, 
salas de conferencias,etc...

IGNIS will respond effectively to any work situation. In addi-
tion to superior functionality, the design of the elements are 
suitable for various situations, including control rooms, 
crisis rooms, offices, conference rooms, etc...
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La consecución del diseño de la 
nueva consola Hybrid Plus está 
basado en cuestiones formales y 
estéticas, más que productivas y 
económicas.

The attainment of the design of 
the new console Hybrid Plus is 
based on formal and aesthetic 
questions, more than productive 
and economic.

CONSOLAS 
DE 
CONTROL

HYBRID PLUSPermite la adaptación a cualquier entorno o espa-
cio. Dispone de un alto número de complementos 
y mobiliario auxiliar que facilitarán el suministro 
global de todo el mobiliario necesario en entornos 
24x7.

Allows the adjustment to any environment or 
space. Has a high number of complements and 
auxiliary furniture that will facilitate the global 
supply of the whole necessary furniture in environ-
ments 24x7.



El panel de control nos permitirá 
configurar la mesa según nues-
tras necesidades, pudiendo 
llegar a una altura de 1200mm. 
Nos permite la posibilidad de 
controlarlo manualmente o con el 
móvil.

The control panel will allow us to 
configure the table according to 
our needs, being able to reach a 
height of 1200mm. It allows us 
the possibility of controlling it 
manually or with the mobile 
phone.

LiftUP

Una nueva generación de consola 
que inspira confianza. Ideada para 
salas de control, pensando en las 
necesidades especiales que estas 
requieren.

A new generation of console that 
inspires confidence. Designed for 
control rooms, thinking about the 
special needs they require.

CONSOLAS 
DE 
CONTROL

YPSILON



OpSpace le ofrece una vista 
operativa integrada para un 
conocimiento y control de la 
situación completos

OpSpace offers you an integra-
ted  operational view for comple-
te situational awareness and 
control
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BARCO OpSpace Highlights

- Visualice todas las fuentes críticas en un espacio 
de un solo píxel / Visualize all critical sources in a single 
pixel space.

- Fácil instalación y mantenimiento / Easily install, maintain 
and upgrade your workspace.

- Interfaz de usuario intuitiva y orientada a tareas 
/ Task-oriented, intuitive user interface.

- Controla ergonómicamente todo tu contenido con un
teclado y un ratón / Ergonomically control all your content 
with just one keyboard and mouse.

- Agregue rápidamente más fuentes o sistemas a su flujo 
de trabajo / Quickly add more sources or systems to your 
workflow.

- Acceso seguro a cualquier aplicación a través de múltiples 
medidas de seguridad dominios y redes / Secure access to
any application across multiple security domains and 
networks.

- La función "Follow me" proporciona todas las 
configuraciones de usuario al iniciar sesión / ‘Follow me’ 
function provides all user settings upon login.



Estructura tubular a medida. 
Diseñada para soportar una gran 
escalabilidad para grandes 
formatos de videowall.

Panelados frontales configura-
bles tanto en el tipo de material 
como en el acabado.

Custom tubular structure. Desig-
ned to support high scalability for 
large video wall formats.

Configurable front panels both in 
the type of material and in the 
finish.

TOTEM
VIDEOWALL

Logotipo Corporativo Monitores LCD Videowall 49-55”

Led Perimetral



Mesas de crisis en linea con el 
resto de consolas del centro de 
control. Configurables en número 
de operadores y capaces de 
albergar cualquier sistema de 
comunicación.

Crisis tables in line with the rest of 
the control center consoles. 
Configurable in number of opera-
tors and capable of hosting any 
communication system.

MESAS
DE 
CRISIS



Instalación y puesta en marcha 
de cualquier configuración de 
videowall, escalable en medi-
das y potencia. 

Installation and start-up of any 
videowall configuration, scalable 
in measurements and power.

VIDEOWALL

Configuraciones
Configurations

2x2 - 2x3 - 2x6 - 3x3

Los panelados permiten la personalización 
de un ambiente determinado con un 
acabado diferenciado al que pueda dar 
una pared.
La estructura de un panelado se compone 
de una serie de perfiles interiores de alumi-
nio que conforman la estructura del mismo 
y facilitan un mantenimiento más rápido, 
eficaz y permiten la sustentación de los 
paneles que posteriormente formarán el 
mismo.

The paneled allow customization of a given 
environment with a distinct finish that can 
give a wall. 
A paneling structure comprises a series of 
internal aluminum structure comprising the 
same and provide a faster, more efficient 
and allow the lift maintenance panels 
subsequently formed there on.

Panelados Decorativos



Litepix es un panel LED capaz de funcionar en 
diversos entornos, sólido y versátil. Su ligero 
chasis de inyección de aluminio puede confi-
gurarse para formar pantallas curvas, gracias 
a su nuevo sistema de cierres (+/-15º). 

Además, Litepix puede fabricarse con acceso 
trasero o frontal con imanes, para así adaptar-
se a los requerimientos de cualquier instala-
ción. 

Los módulos y la fuente de alimentación 
pueden ser manipulados desde la parte frontal 
para realizar reparaciones.
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Resistencia y Versatilidad
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Barco UniSee 500, ofrece niveles de brillo 
típicos de 500 cd / m², fue diseñado para su 
uso en entornos en condiciones de ilumina-
ción ambiental controladas. Complementa 
el buque insignia Barco UniSee, con su 
brillo típico de 800 cd / m²

Barco UniSee 500, offering typical bright-
ness levels of 500 cd/m², was designed for 
use in environments with controlled 
ambient lighting conditions. It comple-
ments the flagship Barco UniSee, with its 
typical brightness of 800 cd/m²
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El modelo OverView MVL-721 es un módulo de 
proyección con iluminación LED y relación de 
aspecto 16:9 fácil de usar y diseñado para ofrecer 
los niveles habituales de detalle y brillo, con resolu-
ción full HD para salas de control sin restricciones 
de espacio.

OverView MVL-721

The OverView MVL-721 is an easy-to-use 16:9 
aspect ratio LED illuminated projection module 
designed to deliver the usual levels of detail and 
brightness, with full HD resolution for control rooms 
without space constraints.
 

BARCO  SOLUTION
   PARTNER 
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Titan y Helios són la combinación 
perfecta entre Hardware y Software 
de gestión de señales.

Titan and Helios are the perfect 
combination of Signal Management 
Hardware and Software.

TITAN / HELIOS VIDEOWALL
CENTRO DE CONTROL

CLIENT

SALA DE CONTROL
OPERADORES

SERVER

Gracias a la combinación de 
los procesadores HELIOS y el 
software TITAN Server, pode-
mos interconectar todo tipo de 
señales para visualizarlas tanto 
en el videowall central como en 
los diferentes operadores que 
tengamos en el centro de con-
trol. 

CAMARAS IP Y ANALÓGICAS

S-VIDEO

HDMIDVI

IP CAM
0100110010

RGB
CAM

CONTENIDO
WEB

CP
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CENTRO DE DATOS
CPD
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Gracias a la experiencia adquirida en 
entornos críticos, Dimensionis ofrece 
soluciones para centros de datos.

Dimensionis aporta su Know-How a la 
hora de asesorar a clientes sobre las 
mejores soluciones del mercado en 
base a sus necesidades.

Thanks to the experience acquired in 
critical environments, Dimensionis 
offers solutions for data centers.

Dimensionis provides its Know-How 
when advising clients on the best 
solutions in the market based on their 
needs.

CENTROS 
DE PROCESO 
DE DATOS (CPD)
DATA CENTER

Lumia Rack 42u



www.dimensionis.es
www.salasdecontroldimensionis.es

Xavier Martí
 grandescuentas@dimensionis.es

info@dimensionis.es

CONTACTO
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